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	UČNI NAČRT PREDMETA / SUBJECT SPECIFICATION

	Predmet:
	Teorija in praksa komunikacije 

	Subject Title:
	Theory and communication practice 

	
	
	
	

	Študijski program
Study programme
	Študijska smer
Study field
	Letnik
Year
	Semester
Semester

	Madžarski jezik s književnostjo
 Hungarian language and Literature 
	
	3
	6

	

	Univerzitetna koda predmeta / University subject code:
	

	

	Predavanja

Lectures
	Seminar

Seminar
	Sem. vaje

Tutorial
	Lab. vaje

Labor work
	Teren. vaje

Field work
	Samost. delo

Individ. work
	
	ECTS

	30
	
	15
	
	
	75
	
	4

	

	Nosilec predmeta / Lecturer:
	Anna  Kolláth 

	

	Jeziki / 

Languages:
	Predavanja / Lecture:
	madžarščina/Hungarian

	
	Vaje / Tutorial:
	madžarščina/Hungarian

	Pogoji za vključitev v delo oz. za opravljanje študijskih obveznosti:
	
	Prerequisites:

	
	
	

	Vsebina: 
	
	Contents (Syllabus outline):

	· Uvod: komunikacija kot interdisciplinarna veda.Trendi v raziskovanju komunikacij. Splošni in specifični modeli komunikacije (Shannon, Weaver, Lasswell, Newcomb, Westley és MacLean, Jacobson, Gerbner).
· Tipi, vrste in funkcije komunikacije.

· Ravni komunikacije: verbalna in neverbalna komunikacija.

· Verbalna raven. Metode raziskovanja in teoretične opredelitve verbalnega vedenja.

· Kode neverbalne komunikacije.

· Komunikacija v medijih.

· Pragmatika komunikacije.

· Jezikovni komunikacijski problemi na svetu.

· Oblikovanje besedila, negovanje sloga.

· Konstrukcija dokumenta.

· Interpretacija in diskusija ob branju besedil različnih zvrsti (npr.: esej, kritika); urjenje konstrukcijskih načel.

	
	· Introduction: communication as an interdisciplinary science. Trends in communication research. General and specific communication models(Shannon, Weaver, Lasswell, Newcomb, Westley és MacLean, Jacobson, Gerbner).
· Types, kinds and functions of communication.

· Levels of communication: verbal and non – verbal communication.

· Verbal level: research methods and theoretical definitions of verbal behaviour.

· Non – verbal communication codes.

· Communication in media.

· Pragmatics of communication.

· Worldwide lingual communication problems.

· Text formation, style improvement/cultivation.

· Construction of a document.

· Interpretation and discussion while reading different kinds of texts (e.g.: an essay, a critique); practising the construction principles.



	Temeljni literatura in viri / Textbooks:

	Aczél Petra – Bencze Lóránt 2001.  Mikor miért kinek hogyan. II/I-II.  Hatékonyság a nyelvi kommunikációban. Budapest.
Austin, J. L. 1990. Tetten ért szavak. Budapest: Akadémiai Kiadó.

Bańczerowski, Janusz 2000. A nyelv és a nyelvi kommunikáció alapkérdései. Budapest: Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Kar, Szláv és Balti Filológiai Intézet Lengyel Filológiai Tanszék.
Fercsik Erzsébet – Raátz Judit 2003. Kommunikáció szóban és írásban. Budapest: Krónika Nova Kiadó.
Gyurgyák János 1996, 2005. Szerkesztők és szerzők kézikönyve. Budapest: Osiris. 

Hernádi Sándor 2003. Beszédművelés. Budapest: Osiris Kiadó.
Kuziak, Michail – Rzepczyński, Słavomir 2004. Tanuljunk meg írni! Budapest: Magyar Könyvklub.
Laczkó Krisztina – Mártonfi Attila 2004. Helyesírás. Budapest: Osiris Kiadó.
Pléh Csaba – Síklaki István – Terestyéni Tamás szerk. 1997. Nyelv – kommunikáció – cselekvés. Budapest: Osiris Kiadó. 

Róka Jolán 2005. Kommunikációtan. Fejezetek a kommunikáció elméletéből és gyakorlatából. Budapest: Századvég Kiadó.


	Cilji:
	
	Objectives:

	Študenti se seznanijo s sodobnimi komunikacijskimi koncepti, pri čemer spoznavajo osnove  besediloslovja glede na sporočanjsko funkcijo..


	
	Students familiarize with modern communication concepts and, herewith, they learn the bases of textology with regard to the communication function..


	Predvideni študijski rezultati:
	
	Intended learning outcomes:

	Znanje in razumevanje:

Prepoznavanje in razumevanje temeljnih pojmov stroke.

· Študenti dobijo informacije in izkušnje o vlogi in pomenu komunikacije v vsakodnevnem življenju

      (pri delu z drugimi). 

· Osveščajo se značilnosti učinkovite komunikacije, spoznavajo njene prednosti in možnosti za uresničevanje v praksi. 


	
	Knowledge and Understanding:

Recognition and understanding the basic concepts of science.
· Students get information and experiences about the role and meaning of communication in everyday life (working with the others)

· They become aware of the characteristics of efficient communication, recognize their advantages and possibilities for the realization in practice.


	Prenesljive/ključne spretnosti in drugi atributi:

· študent uporablja pridobljeno vedenje pri iskanju in uporabi relevantne literature in ustreznih virov ter je sposoben analizirati in sintetizirati izbrane teme,
· lahko razvija komunikacijske sposobnosti za korekten strokovni diskurz,
· je sposoben za praktično uporabo znanja v praksi.
	
	Transferable/Key Skills and other attributes:

· A student uses the acquired knowledge in searching and selecting the relevant literature and sources and is able to analyse and synthesize the selected topics,

· can develop communication capabilities for a correct professional discourse,

· is capable of practical usage of his knowledge.

	Metode poučevanja in učenja:
	
	Learning and teaching methods:

	· predavanja
· seminarsko delo: individualno in  v skupinah
· komunikacijske vaje

	
	· Lectures

· Seminar work: individual and in groups

· Communication work

	Načini ocenjevanja:
	Delež (v %) /

Weight (in %)
	Assessment:

	· ustni izpit

· seminarska naloga z zagovorom

	50%
50%


	Type (examination, oral, coursework, project):
· oral exam
· seminar paper with presentation

	

	

	

	Materialni pogoji za izvedbo predmeta :
	
	Material conditions for subject realization

	 Prenosni računalnik, projektor.
	
	 Portable computer, projector.

	Obveznosti študentov:
	Students’ commitments:

	
	(written, oral examination, coursework, projects):

	· ustni izpit
· seminarska naloga z zagovorom
	· oral exam
· seminar paper with presentation


Opomba:
Navedene sestavine so obvezna sestavina učnega načrta predmeta kot ga določajo Merila za akreditacijo visokošolskih zavodov in študijskih programov v 7. členu (Ur. l. RS, št. 101/2004).

